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Verwaltung der AV
Gestion de la MO

Verwaltung der AV
Gestion de la MO

Extrahieren der 
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données des rues

Extrahieren der 
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Kanton
Canton

Gemeinde
Commune
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Géoportail de 

la MO
Kontrollen
Contrôles
Kontrollen
Contrôles

Vorbereitung
Strassenverzeichnis

Préparation du 
répertoire des rues

Vorbereitung
Strassenverzeichnis

Préparation du 
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ESID Erstvergabe + 
Abstimmung

ESTRID
Attribution initiale 

de l’ESID + 
Appariement 

ESTRID
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Attribution initiale 
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Appariement 
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Validerungstool / 
Portal für die 

Kantone
Portail / Tool de 

validation pour les 
cantons

Validerungstool / 
Portal für die 

Kantone
Portail / Tool de 

validation pour les 
cantons

Korrektur und Validierung des 
Strassenverzeichnisses

(Orthografie)
Correction / Validation du 

répertoire des rues 
(orthographie)

Korrektur und Validierung des 
Strassenverzeichnisses

(Orthografie)
Correction / Validation du 

répertoire des rues 
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Publikation des 
amtlichen

Verzeichnis der 
Strassen

Diffusion du 
répertoire officiel 

des rues

Publikation des 
amtlichen

Verzeichnis der 
Strassen

Diffusion du 
répertoire officiel 

des rues

OK

Not OK

Publikation
nicht validerte

Version
Publication 

version à valider

Publikation
nicht validerte

Version
Publication 

version à valider

Monatlich wiederholend (pro Kanton)
Récurrent ~1x / mois (par canton)

Einmalig (pro Kanton)
Une seule fois (par canton)

AV <> GWR
MO <> RegBL

AV = GWR
MO = RegBL

Information zum
Beginn der 
Validierung

Information pour 
début du 

processus de  
validation

Information zum
Beginn der 
Validierung

Information pour 
début du 

processus de  
validation

Validierungsprozess 

Le processus du validation

Gemeinde
Commune

Überprüfen der nicht
aussagekräftigen
Strassennamen

Vérifiez les noms des 
rues non significatifs

Überprüfen der nicht
aussagekräftigen
Strassennamen

Vérifiez les noms des 
rues non significatifs

GWR
RegBL GWR

RegBL

Vorarbeiten 

Les travaux préliminaires
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Umsetzungs- und Validierungsprozess
Processus de mise en oeuvre et de validation 

[Kt]_Streetnames_All
[Kt]_Streetnames_AV_only
[Kt]_Streetnames_Issues
[Kt]_Streetnames_listed

Diese Files stehen Ihnen via Webdienst direkt zur 
Verfügung. Link in den jeweiligen Excel Files.
Ces fichiers sont de toute façon disponibles via le service 
web via un lien dans les fichiers Excel 

Auf Wunsch: File Geodatabase und ESRI ArcMap Document
für die Visualisierung in einem GIS-System. 
Sur demande: Fichier Geodatabase et ESRI ArcMap pour la 
visualisation dans un système SIG. 
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Beim Datenvergleich für die Validierung werden vorhandene Strassen, 
benannte Gebiete und Plätze (AV und GWR) in folgende Kategorien 
unterteilt: 
Lors de la comparaison des données à fin de validation, les rues existantes, 
les lieux dénommés et les places (MO et RegBL) ont été répartis dans les 
catégories suivantes: 
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Rücksendung der Validierungsliste
Retour de la liste de validation

Anpassungen und Korrekturen GWR
Corrections et ajustements RegBL

Nach Abschluss der Korrekturen seitens GWR werden die Daten neu validiert. 
Après des corrections du RegBL, les données seront revalidées.
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Anpassungen und Korrekturen von swisstopo «Black-» und «Whitelisting»
Corrections et ajustements de swisstopo «Black-» et «Whitelisting»

Validierung mit Berücksichtigung der Korrekturen swisstopo und GWR
inkl. «Black-» und «Whitelist»
Validation avec contrôle des corrections de swisstopo et du RegBL
incl. «Black-» et «Whitelist»
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Differenzen vorhanden
Il y a des différences

Keine Differenzen vorhanden
ll n'y a pas de différences

Rücksprache mit GWR und / oder Kanton
Consultation avec le RegBL et/ou le canton
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Korrektur der Daten AV und / oder GWR, sowie «Black-» 
und «Whitelist», anschliessend erneute Validierung seitens 
swisstopo
Correction des données de la MO et / ou du RegBL, ainsi 
que "Black-" et "Whitelist", puis validation renouvelée par 
swisstopo

Strassen werden als «Validiert» bezeichnet.
Änderung des Attributes im GWR.
Les routes sont attribuées comme "Validées".
Modification de l'attribut dans le RegBL.


